

Владимир Слабинский
Суд – не место для фокусов и чудес
I
На 8 марта Лерочке подарили дрель! С реверсом. Лерочка была счастлива. Ее глаза лучились, а на лице играла улыбка. Это был лучший подарок на женский день в ее жизни. Подарок от любимого мужа. Еще курьер передал от находящегося в командировке мужа букет цветов, но это было уже не так важно. Главное – дрель! 
Курьер удивленно смотрел на улыбающуюся молодую красивую женщину, стоящую перед ним на ступеньках здания суда. Курьеру было невдомек, что значит хорошая дрель для помощника судьи. Курьеру никогда не доводилось сшивать протокол из 350 листов в один том судебного дела. А Лерочке доводилось, более того, сшивать дела – это ее прямая обязанность и поэтому она не стеснялась своего счастья от обладания дрелью с реверсом!
Наивные девочки и мальчики, поступив на юридический факультет, мечтают работать в суде, представляя себе эту работу по американским фильмам. Шикарный зал в старинном особняке. Стиль – дерево и кожа. Импозантный судья в мантии и парике с буклями. Все чинно и благородно. 
Реальность отличается от этих наивных фантазий. Нет, конечно, мантия и молоток у судьи есть… но, это, как говорится, не про вашу честь! Лерочка поняла это сразу, впервые оказавшись в зале судебного заседания – восемь лет назад. Работать она начала с должности секретаря судебного заседания. Было тяжело. Затем Лерочка выросла до помощника судьи. Легче не стало. Обязанностей было по-прежнему много, а ответственности стало еще больше. Неудивительно, что на работе милая Лерочка превращалась в строгую Валерию. 
– Неужто дрель? – понимающе спросила федеральный судья Ясина, когда Лерочка вернулась на рабочее место. – Поздравляю! Однако напоминаю, что через полчаса слушание дела Петрова. Торопят. 
Слушание было назначено в предпраздничный день по веской причине – сроки! Предварительное следствие шло недопустимо долго. Все это время Петров сидел в следственном изоляторе. Теперь судью Ясину торопили, упирая на права человека. 
– У меня все готово, – ровным голосом ответила помощник судьи Валерия. 
Дело Михаила Петрова было не то, чтобы необычным… но осталось от его прочтения у Валерии какое-то противоречивое чувство. И кажется, что все в этих 156 томах заурядно – учился, работал, совершил преступление, но было в этом деле еще что-то… А вот что именно – Валерия не могла понять и это разжигало в ней профессиональный интерес к личности подсудимого. 
Надо начинать. Валерия позвонила в конвойное помещение и ровным голосом сказала:
– Петров в 26 зал. 
Спустя десять минут конвойные ввели в зал и поместили подсудимого в «клетку». Сами расположились рядом. 
Зал судебного заседания №26 был практически пуст. Федеральный судья Ясина, помощник судьи Валерия, секретарь судебного заседания сидели на своих привычных местах. Обвинение поддерживал прокурор Медвецкий. Присутствовал еще скучающий адвокат, от услуг которого подсудимый отказался, предпочтя самозащиту. 
[bookmark: _GoBack]Михаил Петров оказался мужчиной среднего возраста. В нем все было каким-то усредненным – рост, телосложение, лицо. С таким познакомишься на улице, а через пять минут после расставания уже не сможешь его описать. Такую внешность хорошо иметь сотрудникам спецслужб или бандитам. Так собственно, Петров и был «комитетчиком», который сначала работал в одном частном банке под прикрытием, а затем этот банк и ограбил. Так следовало из материалов дела. А еще деле было что-то про криптовалюту и приводилась сложная, на взгляд Валерии, схема преступления в экономической сфере. Схему Валерия не поняла, да, честно говоря, не сильно то и пыталась. Это пусть у судьи Ясиной голова болит. Валерию больше интересовал сам Михаил Петров.
В начале судебного заседания федеральная судья Ясина задала обязательный вопрос.
– Имеются ли у сторон ходатайства?
– Шикаму! Нисамехе сифахаму! Сивези кусема ки-свахили? – Громко сказал подсудимый.
От неожиданности судья Ясина оторопела и по привычке, как она всегда делала в схожих ситуациях, посмотрела на Валерию. Спасать репутацию судьи в трудных ситуациях – одна из негласных обязанностей хорошего помощника. Валерия была хорошим помощником и показала судье три пальца. 
 – Объявляется трехминутный перерыв, – пробормотала судья и убежала в совещательную комнату. 
Вернулась судья Ясина в привычно ровном состоянии и, четко проговаривая каждое слово, спросила подсудимого.
– Переводчик с какого языка вам требуется?
– Суахили.
– Судебное заседание откладывается. 

II
Найти переводчика – тоже обязанность помощника судьи. Дело в том, что по закону подсудимый имеет право потребовать, чтобы слушание дела происходило на языке, которым он владеет. Для решения этой проблемы работает официальное Бюро переводов. Валерия уже сталкивалась с ситуациями, когда был нужен переводчик с таджикского, киргизского, грузинского и даже украинского языка. 
Переводчик с суахили понадобился впервые и его в Бюро переводов не оказалось. Валерия этому не удивилась и духом не пала. Напротив, как всегда в трудных ситуациях, она почувствовала азарт и достала из ящика стола пухлый блокнот с номерами телефонов. Задача была непростая – задача была решена. Спустя час переводчик был найден.
В положенный день в том же 26 зале собрались те же люди, а с ними переводчик с суахили – молодая девчушка, жена африканского студента-медика. 
Начались судебные будни. Дело было объемным и судебные слушания продолжались полгода по много часов в день. Судья и прокурор задавали вопросы по-русски, подсудимый отвечал на суахили. Переводчица в общем-то справлялась, хотя ей доводилось непросто. Петров эпизодически язвительным тоном указывал на ошибки перевода и даже на неправильное произношение. Валерия не могла понять одного – когда Петров успел в совершенстве овладеть этим африканским языком. В материалах дела об этом не было ни строчки. А ведь обычно в материалах дела есть все факты из жизни подсудимого.
Еще Валерия обратила внимание на невероятную работоспособность Петрова. Сколько бы ни длилось судебное заседание, он всегда был свеж, подтянут, энергичен. Даже когда вымотавшийся прокурор Медвецкий просил сделать перерыв в заседании, Петров всем своим видом демонстрировал готовность продолжать работу. Он развернуто в деталях отвечал на любые вопросы, не качающиеся сути дела. Про преступление говорить отказывался, ссылаясь на 51 статью Конституции, позволяющую не свидетельствовать против себя самого. Виновным себя Петров тоже не признавал.
Вообще, Петров вел себя на судебных заседаниях не то, чтобы вольно, но как-то расслабленно, что ли… К примеру, в конце процесса, во время выступления прокурора, Петров открыл и начал читать роман Теодора Драйзера «Финансист». В подлиннике. Читал, судя по скорости перелистывания страниц, быстро. Это было так необычно, что даже всегда застегнутый на все пуговицы прокурор Медвецкий позволил себе пошутить, мол, к новым экономическим преступлениям готовится. Судья Ясина на эту шутку отреагировала замечанием и инцидент был исчерпан. 
Когда-то давно Валерия подметила, что судебный процесс можно уподобить работе мельницы. Неискушенному человеку кажется, что мельничные жернова вращаются слишком медленно и, возможно, даже вращаются в пустую. Но это не так. Иллюзорная медлительность судебного процесса рождается неотвратимостью закона. Грамотный прокурор неспеша, слой за слоем кладет в фундамент обвинения доказательства вины. Вот и данном случае, несмотря на уловки подсудимого, судебные слушания приближались к концу – Петрову грозило до 10 лет лишения свободы.
В перерыве одного из заседаний, во время перекуса, судья Ясина в явном замешательстве по привычке обратилась к Валерии.
– Не могу поверить! В моей практике – это впервые. Я спрашиваю Петрова, какие хронические заболевания у вас имеются, а он отвечает: «Ваша честь, у меня первая группа здоровья!» И это после двух лет в СИЗО!
Валерия не нашла, что сказать на эту реплику и лишь пожала плечами. Судья продолжила задумчивым тоном. 
– Возможно, Петров зря отказался от адвоката. Уж тот бы не упустил возможность ходатайствовать о смягчении наказания, сославшись на болезни подсудимого. Хороший адвокат даже у подзащитного космонавта найдет букет хронических заболеваний!
– Вы, правы, но похоже, что Петров просто везунчик!
– Что ты имеешь ввиду?
– В это трудно поверить, но сегодня в «Гаранте» опубликован Акт об амнистии по статье Петрова! 

III
После оглашения приговора федеральный судья Ясина удалилась в совещательную комнату, а Валерия направилась к «клетке» для вручения осужденному копии приговора. Петров, не читая, подписал документ и передал один экземпляр Валерии.
– Вот и все! Finita la commedia!
Валерия не терпела фривольности в здании суда и всегда пресекала их строгим тоном помощника судьи. Вот и сейчас, глядя Петрову прямо в глаза, она потребовала.
– Ручку верните! 
Петров сделал поспешное неловкое движение. Ручка выпала из его руки, но не упала… Валерия с изумлением увидела, как ее металлический «Паркер» примагнитился к решетке. 
Фокусы и чудеса в здании суда невозможны. Это у оперов или, скажем, таможенников эпизодически случаются фокусы, а суд – дело строгое. В суде есть факты и только факты. Если что-то тебе кажется чудом, значит, тебе неизвестны какие-то факты, это чудо объясняющие. Поэтому вечером, увидев на проходной суда начальника конвоя, Валерия спросила.
– Вы не замечали что-нибудь необычное в поведении Петрова?
– Это про сегодняшнего осужденного вопрос? Да, необычный кадр. Мало того, что он ничего не ел, не пил, в туалет не просился, так еще и наручники на нем не застегивались. Измучились, одним словом.

IV
В последний раз Валерия увидела Петрова спустя неделю. Встреча была случайной. Возле кафе на Невском Валерия обратила внимание на крутой Harley-Davidson. «Вот бы мужу такой» – подумала она, невольно любуясь мотоциклом. 
– Нравится аппарат? 
Обернувшись, Валерия увидела Петрова. Она сразу его узнала, хотя выглядел он по-другому. Сильно загорелый. Бритоголовый. Со стильными усами и бородой. 
– О, вы говорите по-русски, – съязвила Валерия.
– Узнали? – удивленно произнес Петров. – Странно, обычно меня не узнают.
– Я видела в деле копию вашего паспорта.
– В шестом томе. Лист 14. Я тоже читал свое дело, – улыбнулся Петров.
– Правильно, шестой том. Лист не помню. У меня там закладочка была, – поневоле рассмеялась Валерия.
– Хорошо, что мы встретились. Я скоро уеду. Далеко. Так надо. В общем, не думайте обо мне плохо…
Валерия поняла, что Петров хотел сказать что-то важное для себя, однако так и не решился. Нерешительность Петрова помогла решиться самой Валерии на вопрос, который она в других обстоятельствах ни за что бы не задала.
– Михаил, позвольте дурацкий вопрос? Вы – киборг?
Петров молча внимательно посмотрел на впервые обратившуюся к нему по имени Валерию. Надел черные солнцезащитные очки. Сел на мотоцикл и укатил по Невскому, бросив напоследок:
– Hasta la vista, baby!

V
Прошло пять лет. За эти годы в суде было много других интересных и сложных дел. Случай Петрова окончательно превратился в байку, которую старожилы рассказывали новым сотрудникам аппарата суда. Валерия продолжала работать помощником федерального судьи. Работы было много. Уставала и уже начала подумывать о следующем карьерном шаге. 
Вот и сегодня Лерочка, задержавшись на работе, пришла домой усталая и радуясь, что муж приготовил ужин, села за стол. Муж был на эмоциональном подъеме и явно что-то хотел рассказать. Выслушивать мужей – обязанность хорошей жены. Лерочка была хорошей женой. Поэтому она ела запеченную в духовке курицу и краем уха, не особо вникая (усталость давала о себе знать), слушала рассказ мужа.
–  Помнишь, как-то Федька предлагал нам в складчину купить биткойны? Он еще уверял, что это мега надежно и прибыльно, а я не согласился.
Лерочка автоматически кивнула.
– Это рыжий с твоей кафедры? Про биткойны не помню.
– Да, не суть. Бог с ним, с этим Федькой. Послушай новость, по сообщению Bloomberg у берегов Южной Африки бесследно пропали основатели криптовалютной инвестиционной компании братья Каджи. А вместе с братьями исчезли 69 тысяч биткойнов на общую стоимость в 4 миллиарда долларов США. 
– Какой трагический случай, – сквозь дрему посочувствовала Лерочка. – А при чем здесь рыжий Федька?
– Как ты не понимаешь, это не какой-то там случай! – начал заводиться муж и даже повысил голос. – Я порылся в интернете и обнаружил, что в прошлом году так же в Южной Африке потерпел крах криптовалютный трейдер «Mirror чего-то там», в результате инвесторы потеряли 23 тысячи биткойнов на сумму 1,5 миллиарда долларов. Итого за два года бесследно исчезли биткойны на сумму 5,5 миллиардов долларов! Лерочка – это же треть годового бюджета Петербурга!
– Огромные деньги, согласна! И все же, при чем тут рыжий Федька? – тихо пробубнила Лерочка. Даже будучи уставшей, она профессионально удерживала нить разговора.
– Да я же говорю, Федька предлагал нам в складчину купить биткойны. А я был против и сказал ему, что криптовалюта – это новая финансовая пирамида. И ведь я оказался прав! Исчезновение 5,5 миллиардов долларов означает крах пирамиды биткойнов! 
– Не драматизируй. Будет следствие и суд. Разберутся. 
– Нисколько я не драматизирую! Можешь не верить, но в ЮАР отказались от расследования, мотивируя тем, что криптовалюта не является официальным финансовым инструментом в стране. – Муж победно посмотрел на Лерочку и продолжил. – Представляешь, а если бы мы тогда не ипотеку взяли, а биткойны купили? Чтобы сейчас было с нами? 
Сообщение о том, что, оказывается, из-за рыжего Федьки хотя бы и в прошлом был вариант оказаться без жилья, разбудило Лерочку. А еще из глубин ее памяти начало подниматься какое-то воспоминание.
– Все-таки ты у меня молодец! Не то, что этот рыжий Федька. Мне рыжие всегда не нравились, – похвалила мужа Лерочка, одновременно всматриваясь в картину памяти. 
– Спасибо за комплимент, конечно. Но с чего это ты так Федькой увлеклась? – неожиданно, с ревностью в голосе спросил муж.
– Даже не пытайся ревновать на пустом месте! Скажи мне лучше – на каком языке говорят в Южной Африке?
– Кажется, в тех местах два языка межнационального общения – английский и суахили.
Услышав ответ, Лерочка с любовью посмотрела на мужа и, четко выговаривая каждое слово, задала еще один вопрос.
– А как ты думаешь, зачем сотрудника спецслужбы могут фиктивно посадить в тюрьму?
– Какие лихие у тебя сегодня переходы в разговоре, – слегка опешил муж. – На твой вопрос, есть элементарный ответ – для внедрения в банду!
– Так значит, английский и суахили, говоришь… – повторила Лерочка и рассмеялась. 




